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See the notice on TED website

89939-2026 - Zadávání
Německo – Služby veřejné silniční dopravy – Dienstleistungsauftrag über öffentliche 
Personenverkehrsdienste mit Bussen im Linienbündel Stadtverkehr Bruchsal
OJ S 27/2026 09/02/2026
Oznámení o zahájení zadávacího nebo koncesního řízení – standardní režim
Služby

1. Kupující

1.1.  Kupující
Oficiální název: Stadtbusverkehr Bruchsal GmbH
E-mail: vergabestelle-stadtbus@stadtwerke-bruchsal.de
Činnost zadavatele: Městská železniční, tramvajová, trolejbusová nebo autobusová doprava

2. Řízení

2.1.  Řízení
Název: Dienstleistungsauftrag über öffentliche Personenverkehrsdienste mit Bussen im 
Linienbündel Stadtverkehr Bruchsal
Popis: Dienstleistungsauftrag über öffentliche Personenverkehrsdienste mit Bussen im 
Linienbündel "Stadtverkehr Bruchsal"
Identifikátor řízení: 9b4489ec-ca87-4afb-a980-8605ca1ff370
Interní identifikátor: SBUS-2026-0001
Typ řízení: Jednací řízení s uveřejněním / jednací řízení
Řízení se zrychlí: ne

2.1.1.  Účel
Charakter smlouvy: Služby
Hlavní klasifikace (cpv): 60112000 Služby veřejné silniční dopravy
Další klasifikace (cpv): 60130000 Služby jednoúčelové silniční osobní dopravy

2.1.2.  Místo plnění
Kdekoli

2.1.4.  Obecné informace
Další informace: Anlage 01: Bewerbungsbedingungen Anlage 02: Vordrucke für Erklärungen 
im Vergabeverfahren Anlage 03: Leistungsbeschreibung Anlage 04: Verkehrsvertrag Anlage 
05: Kalkulationsblatt Anlage 06: Bewertungsmatrix Teilnahmewettbewerb Ablage 07: 
Bewertungsmatrix Angebote und >> Zugänglichkeit zu Informationen im Vergabeverfahren: << 
Bereitstellung der Vergabeunterlagen - Die Vergabeunterlagen werden ausschließlich 
elektronisch über die Vergabeplattform bereitgestellt. Registrierung, Nutzung bestimmter 
Software - Bei einer Beteiligung am Vergabeverfahren muss eine eindeutige 
Bieterbezeichnung sowie eine elektronischen Adresse (Registrierung) angegeben werden. Die 
Registrierung hat über das Vergabeportal zu erfolgen. - Für die Rechtzeitigkeit der 
Registrierung, die Nutzung der Software (AI BIETERCOCKPIT) bei Angebotsabgabe und 
Abgabe von sonstigen Erklärungen etc. ist der Bewerber/Bieter verantwortlich. Abrufung von 
Informationen, Zugang von Informationen - Der Bewerber/Bieter ist für die Abrufung der 
bereitgestellten zusätzlichen Informationen (z.B. Antworten auf Bewerber- bzw. Bieterfragen), 
die sich aus dem Vergabeverfahren ergeben, eigenständig verantwortlich. Eine gesonderte 
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Bekanntmachung erfolgt - soweit nicht gesetzlich oder im Rahmen der 
Vergabeverfahrensordnungen vorgeschrieben - nicht mehr. Gleiches gilt für etwaige 
Aufforderungen, Mitteilungen oder sonstigen Erklärungen gegenüber dem Bewerber/ Bieter. - 
Mitteilungen an den Bewerber/Bieter, die über die Vergabeplattform an den Bewerber/Bieter 
übermittelt werden, gelten mit der Bereitstellung auf der Vergabeplattform im Bereich des 
Bewerbers/Bieters als abgesendet. - Der Bewerber/Bieter ist verpflichtet, seinen Account auf 
der Vergabeplattform auf den Zugang von Informationen jeglicher Art hin zu kontrollieren. 
Mitteilungen an den Bewerber/Bieter (einschließlich Mitteilungen nach § 134 GWB) werden 
über das Bewerber-/Bieterpostfach der Vergabeplattform bereitgestellt. Das Bewerber-
/Bieterpostfach der Vergabeplattform hat die Funktion eines (elektronischen) Briefkastens. Mit 
Bereitstellung der Mitteilung im Bieterpostfach auf der Vergabeplattform gehen die 
Mitteilungen dem Bewerber/Bieter zu. Der Bewerber/Bieter ist für die Kontrolle des Bewerber-
/Bieterpostfachs der Vergabeplattform eigenverantwortlich zuständig. Der Bewerber/Bieter hat 
unabhängig vom Zugang zusätzlicher Nachrichten über einen Posteingang im Bewerber-
/Bieterpostfach dieses selbständig auf das Vorhandensein von Mitteilungen zu kontrollieren. 
Verwendung der Vergabeplattform, technische Anforderungen, Verwendung technischer 
Mittel, Verantwortlichkeiten der Benutzung - Der Bewerber/Bieter ist für die Eignung der von 
ihm verwendeten technischen Mittel verantwortlich. - Der Bewerber/Bieter ist für den 
rechtzeitigen, vollständigen und fristgemäßen Zugang seiner Erklärungen verantwortlich. Der 
Bewerber/Bieter trägt damit grundsätzlich das Übermittlungsrisiko, es sei denn, dass der 
Bewerber/Bieter die unvollständige oder verspätete Übermittlung nicht zu vertreten hat. Der 
Nachweis obliegt dem Bewerber/Bieter. - Der Bewerber/Bieter hat die technischen Hinweise 
des Vergabeplattformbetreibers zu beachten, zu berücksichtigen und einzuhalten. Notfalls hat 
sich der Bewerber/Bieter rechtzeitig mit dem technischen Support des Betreibers der 
Vergabeplattform in Verbindung zu setzen. - Der Bewerber/Bieter wird darauf hingewiesen, 
dass die maximale Dateimenge des Angebots 300 MB beträgt. - Der Bewerber/Bieter hat die 
Systemvoraussetzungen für die ordnungsgemäße Verwendung der Vergabeplattform, 
insbesondere der Down- und Uploadfunktionen und der sonstigen Anwendungen der 
verwendeten Vergabeplattform sowie die weiteren Nutzungsbedingungen des Betreibers der 
Vergabeplattform zu beachten und einzuhalten. - Der Bewerber/Bieter hat sich rechtzeitig vor 
dem Hochladen von Unterlagen - insbesondere bei fristgebundenen Erklärungen - zu 
vergewissern, dass eine von Seiten des Bewerbers/ Bieters ungestörte Übermittlung der 
Erklärungen möglich ist, dazu gehört u.a. die Beachtung der Vorgaben zur Beschränkung der 
maximalen Gesamtdateimenge und der Folgen bei einer Überschreitung sowie der 
rechtzeitige Beginn mit der Übermittlung.
Právní základ: 
Směrnice 2014/25/EU
sektvo -

2.1.6.  Důvody pro vyloučení
Zdroje důvodů pro vyloučení: Oznámení, Zadávací dokumentace
Srovnatelná situace jako úpadek podle vnitrostátních právních předpisů: Bietergemeinschaften 
haben die Nachweise für jedes Mitglied der Bietergemeinschaft zu erbringen.
Korupce: Bietergemeinschaften haben die Nachweise für jedes Mitglied der 
Bietergemeinschaft zu erbringen.
Účast na zločinném spolčení: Bietergemeinschaften haben die Nachweise für jedes Mitglied 
der Bietergemeinschaft zu erbringen.
Dohody s jinými hospodářskými subjekty, jejichž cílem je narušení hospodářské soutěže: 
Bietergemeinschaften haben die Nachweise für jedes Mitglied der Bietergemeinschaft zu 
erbringen.
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Porušení povinností vyplývajících z právních předpisů o ochraně životního prostředí: 
Bietergemeinschaften haben die Nachweise für jedes Mitglied der Bietergemeinschaft zu 
erbringen.
Praní peněz nebo financování terorismu: Bietergemeinschaften haben die Nachweise für 
jedes Mitglied der Bietergemeinschaft zu erbringen.
Podvody: Bietergemeinschaften haben die Nachweise für jedes Mitglied der 
Bietergemeinschaft zu erbringen.
Dětská práce a jiné formy obchodování s lidmi: Bietergemeinschaften haben die Nachweise 
für jedes Mitglied der Bietergemeinschaft zu erbringen.
Platební neschopnost: Bietergemeinschaften haben die Nachweise für jedes Mitglied der 
Bietergemeinschaft zu erbringen.
Porušení povinností vyplývajících z pracovněprávních předpisů: Bietergemeinschaften haben 
die Nachweise für jedes Mitglied der Bietergemeinschaft zu erbringen.
Majetek spravuje likvidátor: Bietergemeinschaften haben die Nachweise für jedes Mitglied der 
Bietergemeinschaft zu erbringen.
Zkreslení informací, zadržení informací, neschopnost poskytnout požadované podklady nebo 
získání důvěrných informací o tomto řízení: Bietergemeinschaften haben die Nachweise für 
jedes Mitglied der Bietergemeinschaft zu erbringen.
Střet zájmů související s účastí v zadávacím řízení: Bietergemeinschaften haben die 
Nachweise für jedes Mitglied der Bietergemeinschaft zu erbringen.
Přímý nebo nepřímý podíl na přípravě tohoto zadávacího řízení: Bietergemeinschaften haben 
die Nachweise für jedes Mitglied der Bietergemeinschaft zu erbringen.
Vážné profesní pochybení: Bietergemeinschaften haben die Nachweise für jedes Mitglied der 
Bietergemeinschaft zu erbringen.
Předčasné ukončení, náhrada škody nebo jiné srovnatelné sankce: Bietergemeinschaften 
haben die Nachweise für jedes Mitglied der Bietergemeinschaft zu erbringen.
Porušení povinností vyplývajících ze sociálněprávních předpisů: Bietergemeinschaften haben 
die Nachweise für jedes Mitglied der Bietergemeinschaft zu erbringen.
Porušení povinnosti týkající se placení příspěvků na sociální zabezpečení: 
Bietergemeinschaften haben die Nachweise für jedes Mitglied der Bietergemeinschaft zu 
erbringen.
Obchodní činnost je pozastavena: Bietergemeinschaften haben die Nachweise für jedes 
Mitglied der Bietergemeinschaft zu erbringen.
Porušení povinnosti týkající se placení daní: Bietergemeinschaften haben die Nachweise für 
jedes Mitglied der Bietergemeinschaft zu erbringen.
Teroristické trestné činy nebo trestné činy spojené s teroristickými činnostmi: 
Bietergemeinschaften haben die Nachweise für jedes Mitglied der Bietergemeinschaft zu 
erbringen.

5. Část

5.1.  Část: LOT-0000
Název: Dienstleistungsauftrag über öffentliche Personenverkehrsdienste mit Bussen im 
Linienbündel Stadtverkehr Bruchsal
Popis: Die Stadtbusverkehr Bruchsal GmbH beabsichtigt mit dieser Ausschreibung, einen 
öffentlichen Dienstleistungsauftrag (Verkehrsvertrag) über öffentliche 
Personenverkehrsdienste mit Bussen im Stadtgebiet Bruchsal an einen Unterauftragnehmer 
zu vergeben. Gegenstand der Ausschreibung sind die Verkehre im Sinne von § 8 PBefG im 
Linienbündel "Stadtverkehr Bruchsal" auf folgenden Linien: Linie 180 Südstadt - ZOB Linie 
181 Eggerten - Weiherberg - ZOB Linie 182 Krankenhaus - Augsteiner - ZOB Linie 183 
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Schwimmbad - ZOB Linie 185 ZOB - Heidelsheim - Helmsheim - Obergrombach - 
Untergrombach - Büchenau - ZOB Linie 186 ZOB - Büchenau - Untergrombach - 
Obergrombach - Helmsheim - Heidelsheim - ZOB Neben der operativen Verkehrsleistung 
umfasst die ausgeschriebene Leistung auch Zusatzleistungen, die in der 
Leistungsbeschreibung und dem Verkehrsvertrag im Einzelnen beschrieben sind. Der 
ausgeschriebene Vertrag hat eine Laufzeit von 96 Monaten bzw. 8 Jahren. Er beginnt am 
13.12.2026 und endet am 09.12.2034.
Interní identifikátor: LOT-0000

5.1.1.  Účel
Charakter smlouvy: Služby
Hlavní klasifikace (cpv): 60112000 Služby veřejné silniční dopravy
Další klasifikace (cpv): 60130000 Služby jednoúčelové silniční osobní dopravy

5.1.3.  Odhadovaná doba trvání
Datum zahájení: 13/12/2026
Datum konce trvání: 09/12/2034

5.1.4.  Obnovení
Maximální počet obnovení: 1

5.1.6.  Obecné informace
Vyhrazená účast: 
Účast není vyhrazena.
Musí být uvedena jména a příslušná odborná kvalifikace pracovníků pověřených realizací 
zakázky: Nevyžaduje se
Projekt veřejných zakázek, který není financován z prostředků EU
Na zakázku se vztahuje Dohoda o vládních zakázkách: ano
Tato zakázka je vhodná i pro malé a střední podniky: ne

5.1.7.  Strategické zadávání zakázek
Cíl strategického zadávání zakázek: Žádné strategické zadávání veřejných zakázek

5.1.9.  Kritéria pro výběr
Zdroje výběrových kritérií: Oznámení, Zadávací dokumentace
Kritérium: Reference na určité služby
Popis výběrového kritéria: Quantität der Verkehre Referenz, die die Erbringung eines Verkehrs 
mit Linienbussen in einer mit Bruchsal vergleichbaren oder größeren Stadt und einem 
vergleichbaren Umfang in Bezug auf Fahrplankilometer umfasst. Referenz, die die Erbringung 
eines Verkehrs mit Linienbussen entweder in einer mit Bruchsal vergleichbaren Stadt oder in 
vergleichbarem Umfang in Bezug auf Fahrplankilometer umfasst. Referenz, die die Erbringung 
eines Verkehrs mit Linienbussen weder in einer mit Bruchsal vergleichbaren Stadt noch in 
vergleichbarem Umfang in Bezug auf Fahrplankilometer umfasst. Nettoumsatz der Verkehre 
(über die gesamte Laufzeit) Referenz mit mehr als 12 Mio. Euro Nettoumsatz der Verkehre 
(über die gesamte Laufzeit). Referenz mit mehr als 6 Mio. Euro bis 12 Mio. Euro Nettoumsatz 
der Verkehre (über die gesamte Laufzeit). Referenz mit 6 Mio. Euro oder weniger Nettoumsatz 
der Verkehre (über die gesamte Laufzeit).
Kritéria budou použita k výběru uchazečů, kteří budou pozváni do druhé fáze řízení

Kritérium: Průměrný roční počet zaměstnanců
Popis výběrového kritéria: Anzahl Mitarbeiter mehr als 30 verfügbare Mitarbeitende im 
Fahrbereich mehr als 20 verfügbare Mitarbeitende im Fahrbereich aber weniger als oder 
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genau 30 verfügbare Mitarbeitende im Fahrbereich 20 oder weniger verfügbare Mitarbeitende 
im Fahrbereich
Kritéria budou použita k výběru uchazečů, kteří budou pozváni do druhé fáze řízení

Kritérium: Průměrný roční obrat
Popis výběrového kritéria: Umsatz im Tätigkeitsbereich des Auftrags mehr als 2,0 Mio. Euro 
Jahresumsatz im Tätigkeitsbereich des Auftrags 1,3 Mio. Euro bis 2,0 Mio. Euro Jahresumsatz 
im Tätigkeitsbereich des Auftrags weniger als 1,3 Mio. Euro Jahresumsatz im 
Tätigkeitsbereich des Auftrags
Kritéria budou použita k výběru uchazečů, kteří budou pozváni do druhé fáze řízení
Informace o druhé fázi dvoufázového řízení: 
Minimální počet uchazečů, kteří budou pozváni do druhé fáze řízení: 1
Maximální počet uchazečů, kteří budou pozváni do druhé fáze řízení: 3
Řízení proběhne v několika na sebe navazujících fázích. V každé fázi mohou být určití 
účastníci vyřazeni

5.1.10.  Kritéria pro zadání
Kritérium: 
Typ: Kvalita
Jméno/název: HR-Konzept
Popis: HR-Konzept
Kategorie kritéria pro zadání s váhou: Váha (procenta, přesně)
Číslo spojené s kritériem pro zadání zakázky: 5
Kritérium: 
Typ: Kvalita
Jméno/název: Konzept zur Pünktlichkeit und Verlässlichkeit des Verkehrs:
Popis: Konzept zur Pünktlichkeit und Verlässlichkeit des Verkehrs
Kategorie kritéria pro zadání s váhou: Váha (procenta, přesně)
Číslo spojené s kritériem pro zadání zakázky: 12
Kritérium: 
Typ: Kvalita
Jméno/název: Nachhaltigkeitskonzept
Popis: Nachhaltigkeitskonzept
Kategorie kritéria pro zadání s váhou: Váha (procenta, přesně)
Číslo spojené s kritériem pro zadání zakázky: 8
Kritérium: 
Typ: Cena
Jméno/název: Preis
Popis: Wertungspreis
Kategorie kritéria pro zadání s váhou: Váha (procenta, přesně)
Číslo spojené s kritériem pro zadání zakázky: 75

5.1.11.  Zadávací dokumentace
Jazyky, v nichž je oficiálně k dispozici zadávací dokumentace: němčina
Adresa zadávací dokumentace: https://www.vergabe24.de/vergabeunterlagen/54321-Tender-
19c2dec6010-747495635769b1dc
Komunikační kanál ad hoc: 
URL: https://www.vergabe24.de

5.1.12.  Podmínky zadávání zakázek
Podmínky řízení: 

https://www.vergabe24.de/vergabeunterlagen/54321-Tender-19c2dec6010-747495635769b1dc
https://www.vergabe24.de/vergabeunterlagen/54321-Tender-19c2dec6010-747495635769b1dc
https://www.vergabe24.de
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Předpokládané datum odeslání výzev k podávání nabídek: 31/03/2026
Podmínky podání: 
Elektronické podání: Povolena
Adresa pro podání: https://www.vergabe24.de
Jazyky, v nichž lze podávat nabídky nebo žádosti o účast: němčina
Elektronický katalog: Nepovolena
Varianty: Nepovolena
Uchazeči mohou podat více než jednu nabídku: Povolena
Lhůta pro doručení žádostí o účast: 10/03/2026 11:00:00 (UTC+01:00) středoevropský čas, 
západoevropský letní čas
Informace, které lze doplnit po uplynutí lhůty pro předkládání návrhů: 
Podle uvážení kupujícího mohou být všechny chybějící dokumenty týkající se uchazeče 
předloženy později.
Další informace: .
Smluvní podmínky: 
Plnění zakázky musí být provedeno v rámci programů chráněného zaměstnání: Ne
Podmínky týkající se plnění zakázky: .
Elektronická fakturace: Povolena
Bude použito elektronické objednávání: ano
Bude použita elektronická platba: ano
Finanční ujednání: sofort zahlbar, ohne Abzug

5.1.15.  Techniky
Rámcová dohoda: 
Žádná rámcová dohoda
Informace o dynamickém nákupním systému: 
Žádný dynamický nákupní systém

5.1.16.  Další informace, mediace a přezkum
Organizace příslušná pro přezkum: Vergabekammer Baden-Württemberg, 
Regierungspräsidium Karlsruhe
Informace o lhůtách pro přezkum: Es wird auf §§ 155 ff. GWB und insbesondere auf das 
grundsätzliche Erfordernis einer vorherigen Rüge hingewiesen. Der Auftraggeber weist ferner 
ausdrücklich darauf hin, dass im Fall der Nichtabhilfe einer von einem Bieter erhobenen Rüge 
ein entsprechender bei der Vergabekammer eingereichter Nachprüfungsantrag unzulässig ist, 
wenn mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, der Rüge 
nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind (§ 160 Abs. 3 Nr. 4 GWB). § 160 Einleitung, Antrag 
(1) Die Vergabekammer leitet ein Nachprüfungsverfahren nur auf Antrag ein. (2) 
Antragsbefugt ist jedes Unternehmen, das ein Interesse an dem öffentlichen Auftrag oder der 
Konzession hat und eine Verletzung in seinen Rechten nach § 97 Absatz 6 durch 
Nichtbeachtung von Vergabevorschriften geltend macht. Dabei ist darzulegen, dass dem 
Unternehmen durch die behauptete Verletzung der Vergabevorschriften ein Schaden 
entstanden ist oder zu entstehen droht. (3) Der Antrag ist unzulässig, soweit 1. der 
Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des 
Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 
zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2. 
Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht 
spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder 
zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 

https://www.vergabe24.de
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zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf 
Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 2. § 134 Absatz 1 
Satz 2 bleibt unberührt. Auf das Hinweisblatt der Vergabekammer Baden-Württemberg, 
abrufbar unter: https://rp.baden-wuerttemberg.de/fileadmin/RP-Internet/Karlsruhe/Abteilung_1

 wird hingewiesen./Referat_15/DocumentLibraries/Documents/15_vk_merkblatt.pdf
Organizace poskytující další informace o zadávacím řízení: Stadtbusverkehr Bruchsal GmbH
Organizace přijímající žádosti o účast: Stadtbusverkehr Bruchsal GmbH

8. Organizace

8.1.  ORG-7001
Oficiální název: Stadtbusverkehr Bruchsal GmbH
Registrační číslo: DE143082826
Poštovní adresa: Schnabel-Henning-Straße 1 a
Obec: Bruchsal
PSČ: 76646
Nižší územní jednotka země (NUTS): Karlsruhe, Landkreis (DE123)
Země: Německo
E-mail: vergabestelle-stadtbus@stadtwerke-bruchsal.de
Telefon: +49 72517060
Internetová adresa: https://www.stadtwerke-bruchsal.de
Úlohy této organizace: 
Kupující
Organizace poskytující další informace o zadávacím řízení
Organizace přijímající žádosti o účast

8.1.  ORG-7004
Oficiální název: Vergabekammer Baden-Württemberg, Regierungspräsidium Karlsruhe
Registrační číslo: 08-A9866-40
Poštovní adresa: Kapellenstraße 17
Obec: Karlsruhe
PSČ: 76131
Nižší územní jednotka země (NUTS): Karlsruhe, Stadtkreis (DE122)
Země: Německo
E-mail: vergabekammer@rpk.bwl.de
Telefon: +49 7219268730
Fax: +49 7219263985
Internetová adresa: https://rp.baden-wuerttemberg.de/rpk/abt1/ref15/
Úlohy této organizace: 
Organizace příslušná pro přezkum

8.1.  ORG-7005
Oficiální název: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Registrační číslo: 0204:994-DOEVD-83
Obec: Bonn
PSČ: 53119
Nižší územní jednotka země (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)

https://rp.baden-wuerttemberg.de/fileadmin/RP-Internet/Karlsruhe/Abteilung_1/Referat_15/DocumentLibraries/Documents/15_vk_merkblatt.pdf
https://rp.baden-wuerttemberg.de/fileadmin/RP-Internet/Karlsruhe/Abteilung_1/Referat_15/DocumentLibraries/Documents/15_vk_merkblatt.pdf
mailto:vergabestelle-stadtbus@stadtwerke-bruchsal.de
https://www.stadtwerke-bruchsal.de
mailto:vergabekammer@rpk.bwl.de
https://rp.baden-wuerttemberg.de/rpk/abt1/ref15/
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Země: Německo
E-mail: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefon: +49228996100
Úlohy této organizace: 
TED eSender

Oznámení - informace

Identifikátor oznámení/verze: de8ccf98-f40c-4e1d-8447-79d56963d2b9  -  01
Druh formuláře: Zadávání
Typ oznámení: Oznámení o zahájení zadávacího nebo koncesního řízení – standardní režim
Podtyp oznámení: 17
Datum odeslání oznámení: 05/02/2026 17:39:57 (UTC+01:00) středoevropský čas, 
západoevropský letní čas
Jazyky, v nichž je toto oznámení oficiálně k dispozici: němčina
Číslo zveřejnění oznámení: 89939-2026
Číslo vydání v řadě S Úř. věst.: 27/2026
Datum zveřejnění: 09/02/2026

mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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